
ÉLŐ TÖRTÉNELEM 

Mit mondanak az érmék Burebista korából? 

A hazánk te rü le tén mega laku l t első dák á l l am évfo rdu ló ja elősegítette az i. 
e. I. századra vonatkozó for rások t anu lmányozásá t és ér telmezését , hogy a lapo-
sabban megismerhessük azokat a gazdasági, t á r sada lmi , poli t ikai és tö r téne lmi kö-
rü lményeke t , melyek közepet te ,,a geta Bureb i s ta a t r ákok legnagyobb és legerő-
sebb k i rá lya le t t" — ahogy őt Dionüszopolisz (ma: Balcic) város t anácsa á l ta l a 
Dionüszosz f ia , Akornion t isz te le tére emel t f e l i ra t nevezi. 

Az ókori gazdasági élet f e l t á r á sának je lentős d o k u m e n t u m a i az é rmék, m i n t -
hogy ezek kézzelfoghatóak, s a gazdasági kapcsola tok fe j le t tségét nagymér t ékben 
tükrözik . A tovább iakban a Dácia t e rü le tén ta lá l t é rmele le teke t i l lető n é h á n y kér-
désre sze re tnénk ki térni . 

I. e. a II. században a Duna alsó fo lyásá t elérő, t e r j eszkedő római b i ro-
da lom számára te rmésze tesnek tűnt , hogy befolyását , legalább ke reskede lme ú t j á n , 
a Duna északi t e rü le te i re is k i ter jessze . 

A római ezüs tpénznek az Al -Duná tó l északra fekvő t e rü le t ek re való beha to lá -
sakor i t t olyan piacot t a lá lunk , ahol több m i n t kétszáz éve helyi ve re tű és idegen 
é rmék vol tak fo rga lomban . „A világ u r a i n a k " azonban elég k ö n n y ű volt ezeket a 
pénzeket k iszor í tan iuk a ge t a -dák piacról. A római b i roda lom ura lkodó rétege szá-
m á r a a ge t a -dák piacok megszerzése ú j nyereségi lehetőséget je lente t t . Ezekről a 
t e rü le tekrő l a b i roda lom egyes részein — m á r h iányc ikkén t fe l lépő — mezőgazdasági 
t e rmékeke t , s főleg rabszolgákat szerezhet tek be. Az u tóbbiak száma az i. e. I. szá-
zad második fe lében a b i roda lomban rendkívü l megcsappant . A tovább iakban kö-
vetkező numizma t ika i ada tok n e m a Ptolemaiosz á l ta l bemuta to t t Dáciára , h a n e m 
országunk mai t e rü le té re vona tkoznak , Dobrudzsa kivételével , ahol az ókor fo lya-
m á n a gazdasági , t á r sada lmi és pol i t ikai fe j lődés különbözöt t a többi vidékétől . 

A tör ténészek, numizmat ikusok és régészek — Car l Goosstól és Grigore G. 
Tocilescutól kezdve — a görög és a római kor i é rmele le tek a l a p j á n hangsúlyoz-
t á k : Dácia főleg mezőgazdasági és ál lat i t e rmékekke l , sóval és rabszolgával vet t 
részt a m e d i t e r r á n világ kereskede lmi életében. Ez a ke reskede lem belső piac lé te-
zését fel tételezte, me lynek szükségletére bocsá to t ták ki, i. e. a III—I. században, a 
t e t r a d r a c h m á k a t , d r a c h m á k a t és h e m i d r a c h m á k a t . 

Az érmele le tek összetétele n e m m u t a t h a t j a ki, hogy mi lyen kö rü lmények kö-
zött gyű j tö t t ék össze, mi lyen á r u k el lenében kap ták , s azt sem, hogy mié r t r e j -
te t ték el. A ku t a t á s ezek megmagya rázá sá r a csak analógiák, összefüggések a l a p j á n 
vál la lkozhat . Had r i an Daicoviciu szerint a Bureb i s ta u r a l k o d á s á n a k első éveivel 
záruló, a K á r p á t o k o n kívül ta lá l t é rmele le tek Bureb i s ta h a d a i n a k a ge ta -dák tö r -
zsek egyesítésekor e t e rü le t ek re való beha to lásáva l magyarázha tó . T e h á t ezek 
a lelőhelyek az a lakuló dák á l l am m a g j á r a u t a lnak . (Dacia de la Burebista 
la cucerirea romană. Cluj , 1972. 61—65.) El lenkező a vé leménye Mar ia Chiţes-
cunak. Szer in te ezeket az é rmele le teke t Burebis ta ka toná i r e j t e t t ék el akkor , ami -
kor a ge t a -dák törzsek egyesítéséért Havasal földről , Ol tén ián keresztül , Erdé lybe 
ha to l t ak (Les débuts de la formation étatique de Burebista d'aprés les données 
numismatique. Clu j . 1975. 249—254.). I. H. Crişan, min thogy n e m t u d j u k pontosan 
k imu ta tn i a törzsek egyesítési szakaszait , t a r tózkodóan nyi la tkozik e leletek doku -
men tá r i s é r tékérő l (Burebista şi epoca sa II. Bucureş t i , 1977. 172—175.). 

A k á r m i let t légyen e l re j t ésük indí téka, ezek a le letek származás i he lyük gaz-
dasági életére, kereskede lmi kapcso la ta i ra u t a lnak . Az i. e. I. század gazdaság-
tör téne te szempont j ábó l a róma i köz társaságkor i é r m é k e n kívül , a thaszoszi t e t r a -
d r a c h m á k a t is f igye lembe kell vennünk . T a n u l m á n y a i b a n a bolgár G ina Kezarova 
k imuta t t a , hogy ezeket nemcsak a i. e. II. században, h a n e m i. e. 82—81-ben is 
nagy számban bocsátot ták ki. Azt viszont, hogy az é rmele le tekben t a l á lha tó thaszo-
szi t e t r a d r a c h m á k közül hány az i. e. I. századból való veret , n e m t u d j u k meg-
ál lapí tani . Ezért az tán ezek szerepe a Bureb i s t a korabel i pénz fo rga lomban még 
nyi to t t ké rdés m a r a d . 



A köztársaságkor i római ezüstpénz az i. e. I. századból több min t 100 — a 
legkésőbbi é r m e a l a p j á n da tá l t — leletben ismer t . Egy é rmele le tben a legkésőbbi 
é r m e d á t u m a csak azt az évet jelzi, amely előtt a pénzeket n e m re j the t t ék el. 
Viszont a r r a n e m utal , hogy e d á t u m u tán menny i időre tö r t én t az é r m é k e l re j -
tése s így a forga lomból va ló k ivonásuk . F igyelembe véve a róma i b i rodalom jó 
útviszonyait , Dácia gazdag vízhálózatát , ame lyeknek p a r t j a i közlekedési vona lak is 
vol tak, az ú j pénzvere tek — kereskedők révén — még ugyanazon évben e l ju t -
h a t t a k ide. 

Nem hagyha tó t o v á b b á f igye lmen kívül az a lehetőség sem, hogy bizonyos sze-
mélyek pénzük egy részét a fo rga lmon k ívül őrizték, ú j a b b vere tekke l n e m gaz-
dagí to t ták , az tán egy megha tá roza t l an időpontban e l re j te t ték . Az is lehetséges, 
hogy a régebbi vere teke t csak hosszabb forga lmi idő u t á n tezaur izá l ták , ané lkü l 
hogy ú j a b b ve re tekke l gazdagí to t ták volna. Ezeket a lehetőségeket f igyelmen kí-
vül hagyva, az érmele le tek e l re j tés i i dőpon t j á t a legkésőbbi ve re tek a l a p j á n á l la-
p í t j u k meg. A szakemberek a köztársaságkor i római ezüstpénzek nagy számát 
Dáciában, hosszú ideig Burebis ta k o r á n a k gazdasági fe l lendülésével magyaráz ták . 
Viszont a t i l icskei (Szeben megye) d á k v á r b a n ta lá l t római köztársasági déná r 
t ípusú é r m é k e lőál l í tására haszná l t verő tövek a l a p j á n N. L u p u fel tételezi , hogy ezek 
a d á k központosí tot t á l l am mega laku lása előtt működő é rmeve rdék re u ta lnak , de 
n e m lehetet len, hogy Burebis ta bukása u tán is fo ly ta t t ák t evékenységüke t (Die 
Münze in der dakischen Burg von Tilişca. Forschungen zur Volks- und Landes -
kunde , 1964. 1:26.). 

A kérdés t Bucur Mi t rea (Moneda republicană şi unitatea lumii geto-dacice. 
Unitate şi continuitate in istoria poporului român. Bucureşt i , 1968. 53—54.; uő.: 
Revista Muzeelor, 1978. 6:5—10.) és Mar ia Chiţescu (Studii şi cercetări de numis-
matică, 1968. 127—137.; Memoria antiquitatis, 1971. 209—258.) ú j r a fe lve te t ték . Mi t rea 
k imuta t t a , hogy 1955-ben több m i n t 208 érmele lőhelyet i smer tek , ami szinte ké t -
szerese az 1938-ban i smer teknek . Összevetve a római ezüs tpénzek i t teni 25 000 fö -
lötti számát az ókori világ olyan területe ivel , ahol a ke reskede lem a l a p j á t szintén 
ez a pénz je lentet te , megál lapí to t ta , hogy „a Dácia t e rü le tén ta lá l t köztársasági 
ezüstpénzek száma nagyobb, lelőhelyeik számosabbak (250 fölött) , m i n t más t e rü -
le teken" (Bulgária, Magyarország, Németország, Franciaország) . Vé leménye szer int 
ez a helybeli pénzverő műhe lyek létezésének tu l a jdon í tha tó . „A ge ta -dákok gazda-
ságilag és pol i t ikai lag helyesen t á j ékozód tak — m u t a t r á a szerző —, elvetve a 
helyi pénzt [ . . . ] és á tvéve az új egyetemes pénztípust" (Analele Universităţii Bu-
cureşti, 1969. 10.). 

Mar ia Chiţescu, aki ku ta t á sa i t még n e m fe jez te be, a róma i ve re t eknek a 
helyi től való megkülönbözte tésében a súlybeli , az á tmérő - és az ötvözeti e l té résekre 
alapoz. 

Az an t ik érme, n e m e s f é m - t a r t a l m a miat t , ö n m a g á b a n is é r téke t képvisel t . 
Vásár lóér téke viszont mindig nagyobb volt, m i n t n e m e s f é m t a r t a l m á n a k ér téke, 
min thogy az előbbihez hozzáadódtak a verési költségek, az olvasztáskor és veréskor 
bekövetkezet t veszteség is. Az é r m é k hamis í tása nagy anyagi veszteséget je lente t t 
a kibocsátó á l l am számára . A görögök és a róma iak szigorú rende le teke t hoztak 
a pénzkibocsátás jogáról , súlyosan bün te t t ék a hamis í tóka t . I lyen helyzetben n e m 
valószínű, hogy Róma jó szemmel néz te volna az Al -Dunátó l északra működő, ró -
mai ezüstpénzt kibocsátó műhe lyek létezését. 

A ke l ta és ge t a -dák népeknél , fe l té te lezhetően, a pénzverés a törzs joga volt , 
és a törzs f e j e (vagy ennek megha ta lmazo t t j a ) gyakorol ta . A törzsek egyesítése 
u t á n pedig e jog a k i rá ly ra szállt . Ennek e l lenére i. e. az I. században a ge ta -dákok 
l emond tak s a j á t é rmet ípusok veréséről , ami egyedülál ló jelenség az európa i népek 
tör téne tében . A helyi vere tek beszünte tése a törzsek h a t a l m á n a k hanya t l á sáva l 
és Bureb i s ta egységes dák á l l a m á n a k mega laku lá sáva l hozható kapcsola tba . A köz-
pontosí tot t ha t a lom megt i l to t ta a törzseknek a pénzverés t , hogy ú t j á t á l l j a az i n -
d iv idual izá lódásnak és széthúzásnak, hogy biztosítsa a d á k á l l am egységességét. 
Azokat az okokat , amelyek Bureb i s ta ha lá la u t á n is l emondás ra készte t ik a dáko -
ka t s a j á t é rmeverésükrő l — kivéve a Coson é r m é k e t —, nehéz érzékelni . I smere -
tes, hogy a szkordiszkoszoknál a m ú l t b a n elviselt „szenvedések" mia t t az a r a n y 
behozata la tilos volt. Feltehető, hogy a tö rvényeket t iszteletben t a r to t t ák . Ez lehe-
te t t a helyzet a ge ta -dákok pénzveréséről hozott ha tá roza t t a l is (a különböző u t a -
kon behozott ezüs tpénz fedezte a belső piac szükségletei t) . Valósz ínűt lennek tűn ik , 
hogy egy olyan kirá ly , m i n t Burebis ta , ak inek „a tö rvények megha l lga t á sá ra" a la -
pozott á l l a m a p p a r á t u s a volt, s ak inek á l l amá t t isztel ték a görögök és a rómaiak 
is, min t azt követének , Dionüszosz f i ának , A k o r n i o n n a k Gnaeus Pompe ius római 
császárra l (autokrator) fo ly ta to t t t á rgya lása i is b izonyí t ják , más á l l am pénzét v e -
reti , az i l lető á l l am beleegyezése nélkül , vagy megengedi , hogy va lamely v á r á b a n 



egy hadvezére vagy más személy római ezüs tpénzt hamis í tó műhe ly t áll í tson fel . 
Az é rmeverő- tövek je len lé tének Dáciában más magya ráza t a kel l hogy legyen. T u d -
juk , Bureb i s ta egyik utóda, Coson, szövetségese volt Bru tusnak , és a r a n y p é n z t ve-
re te t t , mely a római é rméke t utánozza, de a k i rá ly neve görög be tűkke l van fe l -
tün te tve r a j t a . A po lgá rháborúk a la t t pedig Róma pénzverő műhe lyeke t állít fe l 
a b i roda lom ha t á r a in kívül. Analógiák a l a p j á n e l fogadha t juk , hogy a Pompeiussza l 
vagy más római vezetőkkel tö r t én t megegyezés a l a p j á n i. e. az I. században ró -
mai pénzverőket kü ld tek Dáciába, hogy i t t pénzt bocsássanak ki. Ezek a l ap j án , 
a til icskei és a Dácia más pon t j a in ta lá l t é rmeverő- tövek n e m a róma i pénz 
u tánzását , h a n e m egy dák vezér és egy római császár közötti megegyezést j e len-
tenék, min t ami lyen a Bru tus és Coson közötti is volt. Mivel ezek a megegye-
zések időszakosak voltak, te l jes í tésük n e m tö r tén t meg egészében, h a n e m csak 
részleteiben, vagy egyál ta lán nem. Ezt a helyzetet tük rözné az is, hogy a t i l ics-
kei verő tövek é rmet ípusa i n e m fo rdu lnak elő oly nagy számban, hogy abból az 
i t teni műhe lyek hosszabb működésé re köve tkez te the tnénk , vagy a fo rga lomban 
levő pénzek számát befolyásol ták volna. 

Időrendi összetétel a l a p j á n hasonl í tva össze a Dáciában és P a n n ó n i á b a n t a -
lá l t néhány érmelelete t , ezek ugyanazoka t a m i n i m u m o k a t és m a x i m u m o k a t m u -
t a t j ák , ame lyek azonos e rede tük (római pénzverő műhely) bizonyí téka. 

Michael C r a w f o r d t a g a d j a a római köztársasági ezüs tpénznek Dáciában tö r -
tént kibocsátását . Az itt fe l le lhető nagyszámú leletet egy, az ókori v i lágban p á r a t -
lan mére tű beá ramlássa l magyarázza , mely elsősorban Gnaeus Pompe iusnak a 
kalózok fölöt t a ra to t t győzelme u t á n I tá l iában fe l lépő rabszo lgah iánynak t u l a jdo -
ní tha tó . Vé leménye szerint a római ezüstpénz Dáciába való behozásá t a 60-as évek 
közepére t ehe t jük , ami jóval túl lépi a le le teket lezáró é rmék kibocsátási d á t u -
mát . Az ókorban a rabszolgakereskedelem m i n d e n kétséget k izáróan fontos sze-
repet játszot t , de semmi sem bizonyí t ja , hogy a dáciai é rmefe lha lmozódás ennek 
tu la jdon í tha tó . A n n á l kevésbé, mivel i smer t tény, hogy a Dáciában talál t , Apol ló-
n iában , D y r r h a c h i u m b a n , Macedóniában , P r i m á b a n és Thaszoszban kibocsátot t é r -
mékből álló leletek száma jóval nagyobb, m i n t a szomszédos t e rü le teken ta lá l -
také. Ezek az é r m é k pedig a római ezüstpénz előtt ha to l t ak be Dáciába, n e m 
később, m i n t az i. e. I. század első évt izedeiben, t ehá t olyan korszakban , amikor 
a rabszolgahiány még n e m érződött R ó m á b a n és a Balkán-fé lsz ige ten , e l lenben a 
görög-római v i lágban a mezőgazdasági és az ál lat i t e rmékek , va l amin t a só á l -
landó keres le tnek örvendtek . 

Az I. és a II. században a róma i ezüstpénz és aureus n a g y m é r e t ű á r a m l á s á t 
t a p a s z t a l h a t j u k Ind ia fe lé is. Kétségkívül a római t e rmékekke l j u to t t ak ide g y a r -
m a t á r u k é r t , n e m pedig rabszolgákér t . 

Fon tosnak t a r t u n k idézni egy passzust abból a hisztr iai fe l i ra tból , amely az 
Apatur iosz f ia , Arisztagorasz számára kibocsátot t dek ré tumot t a r t a l m a z z a ; eszerint 
„miu tán a haza ú j r a megerősödött , s az el lenség vidékeiről a polgárok egyenként 
haza té r t ek a városba [Arisztagorasz], le leményesen t á rgya l t a t a r t o m á n y t u ra ló 
ba rbá rokka l , vagy a k ivál táshoz szükséges pénz t bocsátot ta a polgárok rende lke -
zésére, s m indenko r segí tőkésznek muta tkozo t t a k ivá l to t t akka l szemben" . Az a 
tény, hogy Hisztr ia foglyul eset t polgára i t jóval a nézete l térések befe jez te u t á n 
k ivá l tha t t ák , azt b izonyí t ja , hogy Dáciában a hadi foglyokat n e m ad t ák el azon-
nal , t ehá t a rabszolgakereskedelem n e m játszot t olyan fontos szerepet . 

M. C r a w f o r d vé leményének e l len tmond a Dáciában ta lá l t é rmék és a Ró-
m á b a n kibocsátot t é rmet ípusok közötti összhang. Az i. e. 64 u t á n e l re j te t t le le-
tekben az i. e. 90—80 között kibocsátot t é r m é k a r á n y a a k o r á b b a n e l re j t e t t le le-
tekéhez viszonyí tva ugyanaz m a r a d , ami azt b izonyí t ja , hogy az eml í te t t ve re t ek 
nagyrész t a róma i b i roda lomban je lentkező rabszolgahiány előtt j u to t t ak Dáciába. 

Az i. e. 55 és 41 között e l re j t e t t é r m é k nagy száma — 32 lelet —, az i. e. 80 
és 66 közötti időszakból származó 26 lelethez viszonyítva, n e m fe l t é t l enü l a r a b -
szolgakereskedelem el ter jedésével , h a n e m a Bureb i s ta r e f o r m j a i v a l megerősödöt t 
dák á l l am ke reskede lmének fe l lendülésével is magyarázha tó . 

Dácia gazdasági f o r r á s a i n a k elemzésekor f igye lembe kell venni azt a r e n d -
kívül i gazdagságot , mely — min t a régészeti le letek m u t a t j á k — Dáciának elő-
nyösebb helyzete t biztosított , min t a f é m - és sóbányákban , jó minőségű fö ldekben 
h iány t szenvedő szomszédos á l l amoknak . Ezt a gazdasági fölényt , mely m á r a b ronz-
ko rban létezett — a m i n t azt a b ronz- és az a rany le le tek b izony í t j ák —, Dácia a 
d á k á l l am mega laku lá sakor is megőrizte, legalábbis semmi n e m bizonyí t ja ennek 
el lenkezőjét . Az i. e. I. század és az i. sz. I. század időszakára kel tezet t ezüst 
ékszerekből álló le letek tek in te tében is vezető hely illeti meg Dáciát . 

A fen t iekből k i tűnik , hogy a b b a n az esetben, ha Dáciában a k i rá ly vagy 
va lamely ik helyi vezető személyiség jóváhagyásáva l római ezüstpénzt ver tek, ez a 



r ó m a i a k k a l kötöt t megegyezés a l a p j á n tör ténhete t t . Az e l fe rd í te t t képmású és 
fe l i ra tú pé ldányok vagy az i lyen műhelyekből , vagy m a g á n m ű h e l y e k b ő l (melyek 
viszont pontosan is l emáso lha t t ák az érméket) ke rü l t ek ki. A fo rga lomban volt 
é r m é k közül, egyik ka tegór ia sem lévén tú lsú lyban, a dáciai római ezüs tpénz-
leletek e pénznemnek az ókori világ ke reskede lmében já tszot t ak t ív szerepét b i -
zonyí t j ák . 

Wink le r J u d i t 
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Balog József orvosdoktori értekezése — 1779 

Több m i n t két évszázaddal ezelőtt, 1779-ben je lent meg Le idenben a maros -
széki Balog József orvosdoktor i értekezése.1 Műve az első n y o m t a t á s b a n k iadot t 
erdélyi gyógynövényjegyzék: megelőzi Sigerus (1791) és Neus täd te r (1795) listáit , 
ugyanakko r az első erdélyi orvos közölte gyógynövényértekezés . M u n k á j á t Benkő 
Józse fnek a ján lo t t a , aki bevezet te a növény tan i t udományokba , és akivel rövid élete 
végéig — végzetes k imene te lű dé l - amer ika i ú t j a során is — levelezett . 

Balog József Nyárádszen t imrén született , a p j a neve Balog Sándor . T a n u l -
mánya i t valószínűleg a marosvásárhe ly i r e f o r m á t u s ko l lég iumban végezte2 , m a j d 
Bécsbe ment , ahol o rvos tudományi t a n u l m á n y o k a t fo lyta tot t . A bécsi egyetemen 
N. J. J acqu in t an í t ványa volt. I nnen Leidenbe m e n t át, ahol 1779-ben megsze-
rezte az orvosdoktor i címet. U g y a n a b b a n az évben az akkor i Hol land G u a y a n á b a 
hajózot t , ahol a Berbice folyó mel le t t te lepedet t le. Az u ta t 64 n a p a la t t te t te 
meg. Benkő József a következőképpen számolt be er rő l 1780. f e b r u á r 24-én, 
Középa j t án kelt , Balog Sándorhoz í r t levelében: 3 

„Aztán mind a ' Bétsi Füvész (Botanices) professzor b iz ta tására , m i n t a ' k i 
sok esztendeig lakot t A m e r i k á b a n 's ugy tér t vissza Bétsbe, mind a ' maga erös 
te rmészetéhez és jó egésségéhez való b iz tában, mind az idegen v i l ágnak l á t á sá ra 
való okos szeretetéböl, mind pedig a ' pénzbeli meg-szükülésböl , rea ve t te magá t , 
hogy a ' r e t t ene tes nagyságu tengeren á l ta l mennyen Amer ikába , mel lyet U j Vi-
lágnak is neveznek, min thogy az előtt szinte h á r o m száz esztendökkel n e m t u d t á k 
és n e m esmer ték azt a ' mi V i l águnkban való keresztények. Kará t son elött n e m 
sokkal indul t ő Kg lme a' t enge r re V r o n w e Léna Jácoba nevü h a j ó n (minden h a -
jónak, vagy is gá lyának a ' tengeren neve t szoktak adni) , és m e n t Amer ikába , 
G u j á n e nevü Országnak Rio de' Berbice nevezetü T a r t o m á n y á b a . . . " 

Ugyanebből a levélből t u d j u k meg, hogy Balog József könyveke t ké r t i t t -
honról : „Pár iz Pápa i Dic t ionar iumát , Doctor Mát tyus Űr Diaete t icá já t , és hason-
lókat." 

Egy korabel i , a Magyar Hírmondóban (1780. 590—595.) meg je len t tudós í tás 
szer in t : „Azután Le jdábó l A m s z t e r d a m b a menvén , a ' m u l t 1779-ik esztendö vé-
gén Dirk van de Val nevű ha jós kap i t ánnya l Vouvé Léva J á k o b a nevezetű h a -
jón déli Á m e r i k á n a k G u j á n e t a r t ományábó l [ t a r tományába] e l i n d u l t . . . Mig a ' 
nevezet t hazánkf i a a' t engeren á t t a lment , minden öltözékéből kihizott , de azu tán 

Ámer ikában két hónap a la t t igen nehéz betegségbe ese t t ; n y a v a l y á j á b a n azzal 



volt szeren tsé je azon va lóban idegen helyen, hogy olyan jó lelkü emberek t a l á l -
koztak, a ' k ik gond já t v ise l ték: t áp lá l t ák pub l ikán m a d á r (deákul psit tacus, né -
me tü l papagey a ' neve) húsából fö t t levessel, bővsége lévén ott ennek a ' m a d á r -
nak, mely n á l u n k a r a n y a k a t ér ." 

Benkőnek címzett utolsó levelében4 Balog József ar ró l tudósít , hogy a K a -
r ib - tenger szigeteire készül, a h o n n a n növényeket , kikészí tet t m a d a r a k a t és h a l a k a t 
szándékozik küldeni . Valószínűleg ez volt az utolsó ú t ja , me lynek során „skor-
bu tu sban" meghal t . Szinnyei szer in t : „Mária Terézia a kolozsvári Akadémia i f ü v é -
szeti t anszékre h ív ta meg, Benkő azonban m á r 1781-ben n e m vet t h í r t ró la ." 5 

A korán e lhuny t f i a ta l orvos n e m messze t á j a k o n te t t felfedezéseivel , ha-
n e m szülőföld jéhez kötődő orvosbotanikai vizsgálódásaival vál t je lentőssé szá-
m u n k r a . Doktori ér tekezésében 64 olyan gyógynövényt ismertet , amelyek E r d é l y -
ben vadon t e remnek . Ezeknek több m i n t fe lé t (36) ma is gyógynövénynek t ek in t -
jük . A f a j o k közel e g y h a r m a d a (19) szerepel Benkő József erdővidéki , á l t a lunk 
összeáll í tott f lóra jegyzékében. 6 

Az i smer te te t t gyógynövények tú lnyomó többségénél (50) Balog fe l tün te t i a 
növény magya r nevét is. E nevek je lentős része megfele l az e l te r jed t , k o r a b e l i 
és ma i neveknek 7 , n é h á n y kivéte l azonban előfordul . U tóbb iaka t Al. Borza is 
fe lve t te e tnobotan ika i szótárába. 8 Balog magya r növénynevei Benkő szójegyzékei-
nek, növény tan i szakszótára inak h a t á s á r a u ta lnak 9 , de ő a mes te re á l ta l f e l t ün -
te te t t nevek közül csak egyet, r i t kán ke t tő t jelöl meg. Így pé ldául a Leontodon 
t a r a x a c u m ( = T a r a x a c u m off icinale) esetében Benkő hat magya r neve t tün te t fel, 
ezek közül Balognál csak a vad-saláta szerepel ; a Vacc in ium vitis idaea B e n k ő -
né l havasi medgy, veres áfonya, Balog csak az előbbi nevet veszi át . Egyes, B a -
log á l ta l haszná l t nevek viszont n e m szerepelnek Benkőné l : a Tussi lago f a r f a r a 
ná la béka-virág, a P a p a v e r rhoeas varjú-mák; és ő is e lsősorban a székelyföldi 
e lnevezéseket részesíti e lőnyben : a n a d r a g u l y a (Atropa bel ladonna) neve n a g y - f ű , 
a feke te á fonyáé (Vaccinium myrt i l lus) pedig kokojza. 

Összehasonl í tva Balog m a g y a r növénynevei t a Sigerus szebeni gyógyszerész: 
á l ta l közöltekkel , elég nagy különbséget észlelünk. Sigerusnál pé ldául az Atropa 
be l ladonna m a g y a r neve farkas-cseresznye (mint eml í te t tük , Balognál nagy-fű), 
a J u n i p e r u s communis neve bors fenyő (Balognál gyalog-fenyő), az Or iganum vul -
ga re varga majoránna (Balognál szú-fű), a Po lygonum pers icar ia paprágy (Ba-
lognál hunyor), a Rosa canina eb rózsa (Balognál tsipke). Amenny iben Balog 
doktor i é r tekezése va lóban csak egyetlen (marosvásárhelyi) pé ldányban volt meg-
ta lá lha tó ná lunk , min t ahogy Fodor I s tván megjegyzi (5. jegyzet), akkor erdélyi 
(szebeni) kor tá r sa i fe l tehetően n e m is haszná l t ák fel. Balog egyébként n e m h iva t -
kozik Melius Pé t e r két évszázaddal korábbi művére , de a mindössze néhány é v -
vel azelőtti Csapó-fé le könyvre , az 1775-ben Pozsonyban meg je len t Új füves és 
virágos magyar kertre sem. 

Balog József ér tekezésének f o r r á s m u n k á i pontosan megje lö lhetők, m e r t m i n -
den ki té te lnél h ivatkozik a szerzőre, ak inek megál lap í tása i t á tvet te . Ezál ta l m é g 
jobban k idomborodnak sa j á t észlelései, vélekedései az első személyben í r t m o n d a -
tokban . Az idézett több min t 30 szerző között szerepel néhány ókor i : H ippok ra -
tész, Pl inius , Dioszkuridész, a középkor iak közül Avicenna, a reneszánsz korból 
Matthiolus , Gesner , Bauhin . A legtöbb szerző XVII . és főleg XVII I . századbel i : 
Tournefor t , Boerhave, Linné, Gmel in , Hal ler . Szép számban idéz Balog olyan k o r -
tá r s szerzőket is, ak ik sok esetben az ő kora i e l tűnése u tán még évekig v a g y 
évtizedekig t e rmékenyek voltak. Ezek között szerepelnek taní tómestere i , Benkő és 
Jacqu in , továbbá Marggraf , Spie lmann, Gouann , Arduinus , Du Hamei , Sloane, 
Crantz . 

Az előző, sokkal i nkább népszerűsí tő jellegű, t e r j ede lmesebb magya r nyelvű 
füvészkönyvekhez viszonyítva Balog József lat in nye lvű értekezése nagyszámú fo r -
r á s m u n k a fe lhaszná lásán alapszik, kr i t ika i szemlélete pedig mindenképpen a tudo-
mányos m u n k á k r a n g j á r a emeli . 

Balog s a j á t megfigyeléseinek, t apasz ta l a t a inak megnyi lvánu lása végigkíséri az 
ér tekezést , s m i n t eml í te t tük , megá l lap í tása i t jól e lha tá ro l j a a f o r r á s m u n k á k b ó l 
á tve t t szövegtől. Amikor az á l ta la kiválasztot t z sá lya - fa j t (Salvia pratensis) jel-
lemzi, megá l lap í t j a , hogy va l amenny i z sá lya - fa j f e lhaszná lha tó gyógynövényként , 
mivel minden á l ta la i smer t zsálya illatos. A Salvia pra tens is bornak , sörnek ré -
szegítő, bódí tó ha tás t kölcsönöz.10 A vörös á fonyáná l (Vaccinium vit is idaea) emlí t i , 
hogy levelei tea helyet t gyu l ladásban (ná thában) haszná lha tók , de más f e l h a s z n á -
lásuk miná lunk , a hegyvidéki lakosok á l ta l mondo t t akon kívül , n e m ismert . 

Egyes gyógynövényeknél s a j á t ér tékelésé t valódi lelkesedéssel j u t t a t j a k i fe-
jezésre. Az o rbánc fű (Hyper icum pe r fo ra tum) f e lhaszná lá sának i smer te tésekor f e l -
k iá l t : „Heu e f f icax med icamen tum!" (Milyen hatásos gyógyszer!) A szurokfűve l 



(Origanum vulgare) kapcsolatban pedig ezt í r j a : „Nobis quoque m a x i m a famil iar is 
est e jus usus" (felhasználása számunkra a legnagyobb mér tékben ismert). 

Az idézett művek egy részénél Balog hivatkozik ar ra , hogy a bécsi császári 
könyvtárban találhatók. További utalások bécsi eseményekre — például egy 1778-
ban tör tént mérgezésre hunyor ra l (Helleborus) a r ra engednek következtetni , hogy 
értekezésének írását Bécsben kezdte meg. 

Balog többször hivatkozik taní tómesterére , Benkő Józsefre. Átveszi a Trans-
silvania11 megál lapí tását a nadragu lyá ra (Atropa belladonna) vonatkozóan; hivat-
kozik arra , hogy, min t Benkőtől hallotta, Brassóban a szélfű nevű évelő növényt 
(Mercurialis perennis) egyéves rokonával (Mercurialis annua) helyettesít ik. A 
hölgymálról (Hieracium) is említi, hogy a brassói orvosok használ ják, de hogy 
milyen célra, azt n e m tud ja . 

Távolabbi vidékek többször is szerepelnek az egyes f a jok e l ter jedésének vagy 
fe lhasználásának ismertetése során, különösen Tar ta r ia (Tatárország). A rózsa illó-
o la jának ismertetésekor hivatkozik ar ra , hogy Perzsiában, Shiraz t a r tományban ál-
l í t ják elő. Ugyani t t emlí t i : f igyelemre méltó, hogy az aszályos Amer ikában á tül -
te te t t rózsák n e m virágzanak. Mindez ar ra utal, hogy doktori ér tekezésének í rása-
kor m á r érdeklődött Európán kívüli terüle tek növényvilága i ránt . 

A gyógyászati a lkalmazások mellet t a növények egyéb, gazdasági felhasz-
nálásai is szerepelnek az ér tekezésben: egyes fás szárú növényeknél (például a 
somnál) a különböző eszközök készítésével, az ürömnél a borászattal , a komlónál 
a sörfőzéssel kapcsolatos megál lapí tások olvashatók. 

A tárgyal t f a j o k száma az emlí tet t 64 címszónál tu la jdonképpen nagyobb, 
mer t Balog egyes esetekben rokon növényekre is hivatkozik, hol az összetévesz-
tések kiküszöbölése, hol az eltérő felhasználások jelzése céljából. Az ü röm (Ar-
temisia absinthium) jellemzése során említést tesz az ál tala bárány ürömnek ne-
vezett A. ponticáról és a fekete ürömről (A. vulgaris). A címszóként szereplő 
Plantago media mellet t további két ú t i f ű - f a j szerepel. Növénytani tá jékozot tságára 
vall, hogy a részletesebben bemuta to t t Ranunculus acris (=acre ) mellet t egyéb 
boglá rka- fa jokra is k i ter jed a f igyelme (R. bulbosus, R. repens, R. ficaria). A 
földi tök (Bryonia alba) jellemzése során megál lapí t ja , hogy hazá jában , továbbá 
Ausztr iában terem, de a B. dioica-t sehol sem lát ta. 

Széles körű természet tudományi tá jékozot tságát mu ta t j a , hogy az o rbáncfű (Hy-
per icum per fora tum) esetében az i l lóolaj- tar tók mikroszkópos viszgálatára is utal. 

Nehezen ál lapí tható meg, hogy az Erdélyben vadon te rmő gyógynövények 
közül milyen szempontok a lap ján választotta ki a címszóként szereplő 64 fa j t . 
Egyes, bizonyára ál tala is ismert, fontosabb növények nem szerepelnek az ér te-
kezésben, de felvet t kevésbé jelentős, miná lunk nem használt f a joka t . Ilyen például 
a Cerinthe minor, amelyről a bécsi császári könyvtá rban olvasott, de fe lhasználá-
sáról nem tud („usum illius nu l lum novi Hungar is receptum") . 

A kevésbé használt f a jok vagy növényi részek között szerepelnek Balognál 
olyanok is, amelyekre csak nap ja inkban h ív ja fel a f igyelmet a kísérletes ku ta -
tás. Ilyen például a vad murok (Daucus carota) termése, a komló (Humus lupu-
lus) szára, a somfa (Cornus mas) levelei. 

Balog József doktori ér tekezésének tézisei, szám szerint 18, a szerző rend-
szertani, élet tani és hatás tani szemléletét tükrözik. Különösen érdekes a növény-
rendszer tanra vonatkozó megállapításai u tán az a kitétel, hogy a növénynemzet-
ségek (génuszok) nem természetes egységek — ami f igyelemreméltó ada t a f a j -
fogalom kialakulása szempontjából . 

Balog József rövid élete során nagyon távolra kerü l t hazájától , Dél-Ameri-
káig jutot t . Mestere, Benkő József mindvégig szülőföldjén marad t . A tan í tvány 
nagy vállalkozása — távoli, t rópusi élőlények kuta tása — nyomta lanul félbesza-
kadt . A mester nagy vállalkozása, Erdély első f lóraműve, k iadat lan maradt , kéz-
i ra ta elveszett,12 de Benkő József egész életműve, ma radandó alkotásai jeles ta-
ní tványokat ihlet tek és buzdí tot tak további munkára . Ezek egyike volt Balog Jó-
zsef orvosdoktor is. 

Rácz Gábor—Voik-Rácz Erzsébet 
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formáló értelem. Buk., 1971. 69—82. — Benkő é l e tművének t u d o m á n y -
tör téne t i je lentőségét elemzi Sp ie lmann József : A közjó szolgálatában. 
Buk., 1976. 

Sportolóink az olimpiai játékokon 

Az erdélyi sportolók első k iemelkedő ol impiai s ikerét a kolozsvári Somodi 
I s tván dr. é r te el az 1908-as londoni nyár i j á tékokon. A századunk e le jén vi lág-
viszonyla tban is f igye lemre méltó, m a n a p s á g azonban még egy je lentősebb női 
veté lkedő dön tő jébe ju tásához sem elegendő 188 cm-es t e l j e s í tménnye l h a r m a d -
magáva l ezüs té rmet szerzett a magasugrásban . (A közbevete t t á l l í tás a l á t ámasz -
t á sá r a : az 1976-os mont rea l i ol impia női magasugró-versenyén e r edménye legfel-
j ebb a ha tod ik hely eléréséhez lett volna elég.) 

R o m á n i a sportolói első ol impiai fe l lépésének kü lönben meglehetősen hosszú 
és viszontagságos előzményei vol tak. A te l jesebb képhez fe l té t lenül a ján la tos , ha 
csak nagy v o n a l a k b a n is, k i t é r n ü n k ezekre. 

A X I X . századi o lümpia i ásatások, v a l a m i n t a r o m á n földön megte lepede t t 
s az ókori j á t ékok fe le levení teseer t sokat fáradozó-á ldozó görög kereskedő, E v a n -
gelisz Zappasz jóvoltából a r o m á n ér te lmiség m á r kezdet től érdeklődéssel f igyel te 
az o l impizmus új jáélesztését . M a j d jórészt a néme t Erns t Cur t ius vezet te á sa tá -
sok ha tásá ra , alig két esztendővel az o lümpiai m u n k á l a t o k befe jezése u tán , 1883-
ban Buka res tben mega laku l t a R o m á n Ol impia i Társaság. Ennek t ag ja i úgyneve-
zett olimpiai gyakorlatokat, ma i ki fe jezéssel tornaedzéseket végeztek. 

(Egyébként, még az ása tások befe jezése előtt, a m á r eml í te t t Zappasz j avas -
la tá ra m á r 1859-ben, m a j d 1870-ben és 1875-ben is rendez tek ún. ol impiai j á t é -
kokat . Ezeken azonban csak görög sportolók vehe t tek részt, aká rc sak a később, 
1888-ban és 1889-ben is megrendeze t t versenyeken. A j á t ékoknak úgyszólván s em-
mi spor té r t ékük n e m volt, az azonban v i t a tha ta t l an , hogy n a g y m é r t é k b e n szolgál-
ták az ol impiai gondolat fe j lesztését . Emlí tésre méltó, hogy az 1875-ös já tékokró l 
a kolozsvári Sport c ímű lap 1876. november 19-i s zámában Fe lmér i La jos helyi 



egyetemi t a n á r í r t részletes beszámolót . Többek között így emlékezet t vissza az 
A t h é n b a n lebonyolí tot t j á t ékok ra : „a ve r senyfu tá s a l a t t bá torsz ívű idős nők s f é r -
f i ak kénye lmesen sé tá lga t tak a versenytéren , és kényszer í te t ték a versenyzőket , 
hogy m i n d u n t a l a n kerülgessék őket ; a k u t y á k tetszés szer int k i - és beszalad-
gá l t ak és igen soknak ú t j á t á l l ták [ . . . ] . Ércdiszkosz he lye t t szerény fakorong já r ta , 
ami a ku tyáka t is nemes versenyre buzdí tot ta .") 

A bukares t i R o m á n Ol impia i Társaság (Societatea Olimpică Română) viszony-
lag rövid ideig tevékenykedet t , de m á r elnevezése is b izonyí t ja , hogy a spor t -
kedvelők körében v isszhangra ta lá l t az ol impiai eszme. Tíz évvel később, 1893-
ban, egy bukares t i népünnepé ly m ű s o r á r a is fe lve t tek ún. ol impiai j á t ékoka t : 
bemuta tó , szórakozta tó jel legű at lékai , evezős és to rnaversenyeke t rendeztek . 

A k k o r t á j t a r o m á n spor tmozga lom még n e m volt elég f e j l e t t ahhoz, hogy 
i lyen nagyszabású vi lágta lá lkozón é rdemlegesen képvisel te thesse magá t . De n e m -
csak 1896-ban, h a n e m a soron következő, az első v i l ágháború előtt i j á tékokon 
sem je len tek meg a r o m á n sportolók. Igaz ugyan, hogy — főleg a közönség és 
a sportolók körében — egyre fokozot tabb érdeklődés ny i lvánul t meg a j á tékok 
i ránt , de az akkor i sportegyesületek, - t á r saságok és -szövetségek te l jesen m a g u k r a 
hagyatva , a legcsekélyebb á l lami t ámoga tás h í j á n n e m gondo lha t t ak versenyzőik 
nevelésére, i l le tve kiküldésére . 

A r o m á n sa j tó az 1896-os a thén i j á tékok ide jén beszámol t a nagyszabású 
spor teseményről , de a későbbiekben úgyszólván alig foglalkozott az ú j k o r i tes t -
nevelési és spor tmozgalom k iemelkedő rendezvényével . Csupán 1912-ben, a stock-
holmi ol impia előtt vetődöt t fe l komolyabban a r o m á n sportolók — tornászok — 
részvéte lének gondolata , de a te rvezet t u tazás végül is e lmarad t . 

Érdekes, hogy a századforduló ide jén a Nemzetközi Olimpiai Bizot tságnak 
m á r volt képvise lő je Román iában . George Bibescut 1899-ben beválasz to t ták a 
NOB-ba min t a legfelsőbb nemzetközi sportszövetség h u s z o n h a r m a d i k t ag já t . Bi-
bescu 1901-ig volt NOB-tag, m a j d 1908—1949 között George P lag ino képvise l te a 
szervezetet R o m á n i á b a n . (1955 óta A l e x a n d r u Şiperco a NOB r o m á n tagja.) 

Román ia csak 1914-ben let t h iva ta losan t a g j a a NOB-nak . Ebben az évben 
a laku l t meg a R o m á n Olimpiai Bizottság (Comitetul Ol impic Român) , amelye t 
a NOB-nak közvet lenül az első v i l ágháború ki törése előtti párizsi , VI. kongresz-
szusán, i l letve XVI. ü lésszakán i smer tek el h ivata losan. A közbejö t t v i lághábo-
r ú mia t t az 1916-ra Ber l inbe te rvezet t o l impia e lmarad t , m a j d R o m á n i á t a h á -
ború utáni , 1920-as a n t w e r p e n i j á t ékok ra h ív ták meg először. Az ol impia évének 
e le jén ú j j á a l a k u l t R o m á n Ol impia i Bizottság a következő h á r m a s célt tűz te k i : 

1.Ösztönözni a román sportolókat, hogy eddzenek minél szorgalmasabban, 
jussanak be a válogatott csapatokba, és képviseljék országunkat az elkö-
vetkező olimpiai játékokon. 

2. Felvenni és erősíteni a kapcsolatokat az olimpiai játékokat szervező bi-
zottságokkal. 

3. Kieszközölni az állam és magánszemélyek támogatását a román sportolók 
részvételének biztosításáért. 

A bizottság t a g j a i n a k jó része beér te a t es tü le tbe való beválasztással . Sőt, 
vol tak olyanok is, ak ik ha tá rozo t t an el lenezték a r o m á n sportolók benevezését és 
indí tásá t . Mindezek e l lenére a R o m á n Olimpiai Bizottság 1920. f e b r u á r 25-i ülésén 
ha tá roza tba foglal ták, hogy — anyagi fedezet h i ányában — kis lé tszámú, a tisztes 
szereplésre esélyes sportolókból összeállí tott küldöt t ség képvise l je az országot An t -
werpenben . At lé ták , céllövők, lovasok, teniszezők és vívók neve ke rü l t szóba. Meg 
is kezdődtek az előkészületek. Több válogató, fo rmael lenőrző versenyt rendez tek 
— az ol impiai szereplés mégis e l m a r a d t az anyagi t ámoga tás te l jes h iánya miat t . 
A k o r m á n y ígért ugyan 400 000 lej t , de az ol impiai bizot tság és az u tazni készülő 
sportolók az ígéret tel m a r a d t a k . Így az első vi lágégés u t án i első, csonka ol impián 
(azért vonul t be ezzel a jelzővel a j á tékok tör ténetébe , m e r t A n t w e r p e n b e nem 
h ív ták meg az első v i l ágháborúban vereséget szenvedett , ún. központ i h a t a l m a k : 
Németország, Auszt r ia , Magyarország, Bulgár ia és Törökország, t ovább a Szovje t -
unió sportolóit) R o m á n i a sem ve t t részt. 

Ú jabb négy esz tendőnek kel le t t e l telnie ahhoz, hogy végre 1924-ben a pá -
rizsi, VIII . j á tékokon (a f ranc ia fővárosban m á r másodszor rendez tek ol impiát , elő-
ször 1900-ban, a j á t ékoka t f e lú j í tó P i e r r e de Couber t in é rdemei e l ismeréseként) 
m e g j e l e n j e n e k a r o m á n színek képviselői is. 46 tagú küldöt t ség utazot t Pár izsba , 
soraiban céllövőkkel, l abdarúgókka l , rögbizőkkel és teniszezőkkel . Előzőleg készü-
lődtek még a t lé ták , lovasok, úszók és vívók is, de — a korábbró l i smer t okok 
mia t t — végül i t thon m a r a d t a k . 



A románia i sportolók így is je lentős á ldozatok á r á n ju to t t ak ki az o l impiára . 
J a v a részük maga fedezte az u tazás költségeit , sőt, a rögbizők pé ldáu l m a g u k 
vásáro l ták fe lszerelésüket is. A legeredményesebben éppen a rögbizők szerepel tek : 
ha rmad ikok lettek, b ronzérmet szereztek. Igaz, mindössze h á r o m induló ja volt a 
versenyágnak . 

Egyelőre azonban főkén t csupán a couber t in i elvet igazolták a r o m á n spor-
tolók: az olimpián nem a győzelem, hanem a részvétel a fontos. A többi spor tág-
beliek közül a céllövők ér ték el a legjobb helyezést : a had ipuska -csapa t Cons tan-
tin Tenescu (az egyéni ve r senyben 73 induló közül 18.), Simion Var to lomeu (47.), 
Vasile Ghi ţescu (69.), Mihai P lă t ă reanu , A l e x a n d r u V ă t ă m i a n u összeál l í tásban a 
13. lett. A nagy r eményekke l k ikü ldö t t l abdarúgó-csapa t — sora iban az akkor 
i t thon r endk ívü l jónevű aradi , kolozsvári , nagyvá rad i és temesvér i já tékosokkal , 
min t B a r t h a József, Nicolae Bonciocat , Kozovics Sándor , Aure l Guga, Königsberg 
Miklós, Molná r Att i la , St rock Alber t , Strock Is tván, Tänzer (Táncos) Mihály, Z im-
m e r m a n n Ferenc , Wetzer Rudolf , t ovábbá Hirsch Elemér , Frech Károly , Pompe i 
Lazăr , Ri t te r Béla, Rónay Ferenc, Fr i t sch Leopold és Holtz J a k a b — nagy csa-
lódást okozott. (Az akkor i t thon szinte egyedura lkodó szerepet játszó erdélyi 
l abdarúgók közé a bukares t iekből egyedül Anas tas ie Protopopescu tudo t t beke-
rülni — tar ta léknak. ) A kissé nagy mel lénnye l pá lyá ra lépő együt tes első m é r k ő -
zésén 6 : 0 - r a k ikapot t a nyolcaddöntőben a későbbi negyedik helyezett Hol lan-
diától, és kieset t a további küzdelemből . Teniszezőink közül is mindössze egy 
(Gheorghe Lupu) ju to t t el a második fordulóig, a többiek (Nicolae Mişu, Ale-
x a n d r u Roman, va l amin t a Lupu—Roman páros) m á r az első fordu ló u tán e lbú-
csúztak a küzdelemtől . 

Pá r i z sban a r o m á n sportolók, első ol impiai szereplésük a lka lmáva l , az orszá-
gok közötti n e m hivata los so r rendben egyetlen b ronzé rmükke l a 23—27. helyen 
végeztek, ho l tversenyben Hait i , J apán , Por tugá l i a és Ú j - Z é l a n d versenyzőivel . A 
pontok szerint i t áb láza ton Román ia — 31 ország között — 4 pont ta l a huszonötödik 
helyre kerü l t (az ol impiák n e m hivata los pontversenyén a győztesek 7, a másodi -
kok 5, a h a r m a d i k o k 4, a negyedikek 3, az ötödikek 2, a ha todikok pedig 1 pontot 
kapnak) . 

Az 1928-as amsz te rdami o l impián részt vet t 22 a t lé ta és vívó legtöbbje a 
selej tezőkben, i l letve e lő fu t amokban kiesett , csupán h á r o m v ívónknak , a kardozó 
Dolecskó-Práger Dénesnek és Mihai Raic iunak, v a l a m i n t a pá rba j t ő röző Nicolae 
C a r a n f i l n a k s ikerül t e l ju tn ia a negyeddöntőig. 

Az 1932-es Los Angeles- i j á t ékokra az akkor i viszonyokat t ek in tve szinte 
te rmészetszerűen n e m u t a z h a t t a k a románia i sportolók, ugyanis ismét n e m volt 
k inek fedeznie az amer ika i földrész túlsó felére, a Csendes-óceán p a r t j á n fekvő 
városba való u tazás te temes költségeit . 

I lyen e lőzmények u t á n érkezet t el a sportvi lág a két hábo rú között i időszak 
utolsó o l impiá jához , az 1936-os berl inihez. Ennek a hi t ler is ta pol i t ika szolgálatába 
á l l í tásáról rengeteget cikkeztek azóta, t ény viszont, hogy a spor tversenyek szín-
vonala a legkényesebb igényeket is kielégítet te. Sor ra dől tek a kü lönfé le vi lág-
csúcsok, az idén márc iusban 67 éves ko rában e lhuny t amer ika i Jesse Owens fe l e j t -
hete t len vág tá j a , a t ávo lugrásban c saknem ke rek negyedszázadot , megér t v i lág-
csúcsát (813 cm) megközelítő, 806 cm-es e r edménye s összesen négy a r a n y é r m e a 
já tékok l a s sankén t félszázados m ú l t j a e l lenére is a berl ini olimpia, egyben az 
egész ú jko r i ol impiai mozgalom egyik legkiemelkedőbb á l lomása marad . Nem vé-
letlen, hogy egy a köze lmúl tban rendeze t t nemzetközi közvé leményku ta tás a néger 
Jesse Owens t minden idők legnagyobb a t l é t á j á n a k kiá l to t ta k i ! 

Ber l inben Románia sportolói tú l szá rnya l t ák addigi (val l juk be tá rgyi lagosan: 
n e m tú lságosan tündöklő) ol impiai szereplésüket . Henr i Rang főhadnagy a d í j ug ra -
tásban (más néven : nehéz vadászugra tásban) megszerezte a r o m á n sportolók első 
olimpiai ezüs térmét . Az a r a n y é r e m sorsát hol tverseny u tán döntöt te el a néme t 
K u r t Hasséval . A néme t lovas az úgynevezet t összevetésben 6 mp-ce l ér t el jobb 
e redmény t — így let t övé az ol impiai ba jnok i cím. 

Ber l inben egyébként 71 sportoló (atléták, birkózók, céllövők, kézi labdázók, 
lovasok, ökölvívók, tornászok és vívók) képvisel te az ország színeit. Rang főhad -
nagyon k ívül a nagyvárad i Tőzsér Józsefnek, va l amin t a kéz i labda-csapa t t a g j a i n a k 
s ikerül t pontot je len tő helyezést szerezniük. A nagyvárad i m u n k á s bi rkózók hagyo-
mánya i t r e m e k ü l őrző Tőzsér a légsúlyban végzet t az ötödik helyen, alig „szorult 
le" a dobogóról. Kétvá l las győzelmet a ra to t t a f r anc i a Bayle t ellen, m a j d ponto-
zással b izonyul t j obbnak a jugoszláviai Tóthná l , va l amin t az olasz Ber tol inál . 
Ezután ké tvá l las vereséget szenvedet t a későbbi b ronzérmes (egyébként k o r á b b a n 
m á r ol impiai a r a n y é r m e t is nyert) n é m e t Brendel tő l , s utolsó mérkőzésén k ika -
pot t a f inn P e r t u n n e n t ő l is. Ötödik helye így is f igye lemremél tó t e l j es í tmény volt. 



Ugyancsak ötödik lett az Egyesül t Ál lamok csapa tá t 10 : 3 a r á n y b a n legyőző, 
de Auszt r iá tó l 18 :3-as , t ovábbá Svá jc tó l 8 :6-os vereséget szenvedet t kéz i labda-
válogatot t . Ezt kivétel né lkül az erdélyi szász g imnáz iumokban megte remte t t , m a j d 
a későbbiekben tovább fej leszte t t kézi labda- iskola já tékosaiból á l l í to t ták össze. A 
h a r m i n c a s évek olyan kiválóságai já t szot tak Román ia vá loga to t t j ában az o l impián, 
min t Pe ter Feschy, Kar l Ha f f e r , Ludwig Haf fe r , F r iedr ich Halmen , Wi lhe lm Hei-
del, S tephan Höchsmann , B r u n o Holzt räger , Wi lhe lm Kirschmer , G ü n t e r Schörs ten , 
Rober t Speck, Wi lhe lm Zachar ias , J o h a n n Zikeli, I. H e r m a n n s t ä d t e r és S tephan 
Zöller. Vége redményben Román ia sportolói egy ezüs té rmet je len tő második, to-
v á b b á két ötödik helyezést é r t ek el a ber l in i o l impián. 9 p o n t j u k k a l az 52 részt 
vevő ország között a 27. helyen végeztek. 

A második v i lágháború előtti o l impiai összegezésben R o m á n i a 13 pont ta l , 
Chi lével ho l tversenyben a 41—42. helyet fogla l ta el az országok rangsorában . Ez 
egy cseppet sem hízelgő te l jes í tmény, de természetes köve tkezménye volt a sport 
és tes tnevelés e lhanyagolásának , szerepe lebecsülésének. 

A fe l szabadulás u tán merőben más fe l té te leket biztosított és biztosít a pá r t 
és az á l l am a spor tolóknak, á l t a l ában a testnevelési és spor tmozga lomnak. A tö-
megspor t széles a l ap j a inak lefektetése, a szünte len á l lami t ámoga tás soha n e m 
remél t t áv la toka t nyi to t t meg a spor tmozgalom előtt. K i t á r u l t a k a spor tpá lyák, 
s tadionok kapui a tehetséges f ia ta lok előtt. Edzőpályák, jól képzet t mes te rek és 
szakemberek , felszerelés b iz tos í t ják a sokoldalú felkészülést . G o m b a m ó d r a szapo-
rod t ak el az ú j s tadionok, ha ta lmas , korszerű csarnokok és uszodák. Szakszövet-
ségeink va l amenny i je lentős v i lágversenyre e lküld ték és e lküld ik f i a t a l j a inka t , s 
a szorgalmas, le lki ismeretes m u n k a e r edménye mind erő te l jesebben m u t a t k o -
zik meg. 

Sportolóink az 1952-es hels inki nyár i o l impián kapcsolódtak be ismét az öt -
kar ikás j á tékok vérker ingésébe, s azóta egyenletesen törtek előre az országok pont-
versenyében s az örök ranglistán ma már a huszonkettedik helyet foglalják el. 
S ha csupán az 1952 óta eltelt időszakot vesszük figyelembe, Románia sportolói még 
előkelőbb helyen, a tizenharmadikon állanak. Va lamenny i é rmesünk és helyezet-
t ü n k nevének fe lsorolására ilyen rövid t e r j ede lmű írás kere tében n e m vál la lkoz-
h a t u n k . de á l l j anak itt a következő táblázatok, amelyek beszédesen b izonyí t j ák 
spor tolóink ol impiai előretörését . 

A romániai sportolók érmei az 1952 utáni olimpiákon, 
i l letve helyezésük az országok közötti nem hivatalos éremversenyben 

Arany Ezüst Bronz Helyezés 

1952 1 1 2 23. 
1956 5 3 5 9. 
1960 3 1 6 11. 
1964 2 4 6 14. 
1968 4 6 5 12. 
1972 3 6 7 13. 
1976 4 9 14 9. 

Összesen 22 30 45 

A romániai sportolók által szerzett pontok az 1952 utáni olimpiákon 
s helyezésük az országok közötti nem hivatalos pontversenyben 

Pont Helyezés 

1952 27,75 23. 
1956 92 11. 
1960 77 10. 
1964 92,50 12. 
1968 100,50 13. 
1972 115 12. 
1976 177,5 6. 



Az újkori nyári olimpiai játékokon 1896—1976 között 
pontot szerzett 85 ország 25 legeredményesebbje 

1. E g y e s ü l t Á l l a m o k 9 7 7 7 , 4 0 14. N S Z K * * * 9 4 0 , 0 0 
2. S z o v j e t u n i ó 4 4 4 8 , 8 3 15. H o l l a n d i a 9 1 4 , 0 3 
3. N a g y - B r i t a n n i a 3 3 6 0 , 5 8 16. K a n a d a 9 1 2 , 2 5 
4. S v é d o r s z á g 2 7 8 5 , 3 3 17. Csehsz lovákia 9 1 1 , 5 9 
5. Franc iaország 2 7 4 0 , 4 0 18. S v á j c 9 0 2 , 5 0 
6. Olaszország 2150 ,17 19. D á n i a 8 5 0 , 0 0 
7. M a g y a r o r s z á g 2 1 3 2 , 2 7 20. N D K + N S Z K * * * * 8 2 4 , 0 0 
8. F i n n o r s z á g 1750 ,83 21. B e l g i u m 7 9 8 , 8 3 
9. J a p á n 1489 ,59 22. R o m á n i a 6 9 5 , 2 5 

10. N é m e t o r s z á g * 1460 ,58 23. N o r v é g i a 6 9 4 , 7 5 
11. N é m e t D K * * 1354 ,00 24 . Bulgár ia 5 1 5 , 0 0 
12. A u s z t r á l i a 1150,41 25. A u s z t r i a 4 5 3 , 6 8 
13. L e n g y e l o r s z á g 9 9 4 , 4 2 

* Az 1936-ig elért eredmények figyelembevételével. 
** Az 1968-as, mexikóvárosi olimpia óta. 

*** Az 1952-es, helsinki olimpián, valamint az 1968 óta elért eredmények alapján. 
**** A NOB határozata értelmében az 1956—1964 közötti olimpiákon szerepelt ún. közös német csapat. 

Az 1952—1976 közötti olimpiákon szerzett pontok alapján elkészített rangsor 

1. S z o v j e t u n i ó 4 4 4 8 , 8 3 9. N a g y - B r i t a n n i a 8 6 7 , 8 3 
2. E g y e s ü l t Á l l a m o k 3 9 9 5 , 3 3 10. L e n g y e l o r s z á g 8 5 9 , 8 3 
3. N D K 1354 ,00 11. N D K + N S Z K 8 2 4 , 0 0 
4. Magyarország 1329 ,83 12. S v é d o r s z á g 7 1 0 , 8 3 
5. J a p á n 1150 ,00 13. R o m á n i a 6 8 2 , 2 5 
6. Olaszország 1034 ,08 14. Franc iaország 6 6 7 , 0 0 
7. N S Z K 9 4 0 , 0 0 15. Csehsz lovákia 5 9 6 , 0 0 
8. Ausz trá l ia 9 0 6 , 0 8 16. Bulgár ia 5 1 5 , 0 0 

A román sportolók eddigi olimpiai érmeinek megoszlása — sportáganként 

Arany Ezüst Bronz 

1. K a j a k - k e n u 6 6 8 
2. A t l é t i k a 5 4 3 
3. B irkózás 3 6 11 
4. Cé l lövés 3 3 3 
5. T o r n a 3 2 6 
6. Ö k ö l v í v á s 1 7 7 
7. V í v á s 1 1 4 
8. K é z i l a b d a — 1 1 
9. L o v a g l á s — 1 — 

10. E v e z é s — — 2 
11. R ö g b i — — 1 

Román ia sportolói közül a legtöbb é rme t — közte a legtöbb a r a n y a t is — a 
kolozsvári Károly i Béla és felesége, Káro ly iné Erőss Gyöngyvér Már t a edzők m a 
m á r v i l ágh í rűvé vál t to rna i sko lá jábó l k ike rü l t Nad ia Comăneci szerezte. Az 1976-os 
mont rea l i nyá r i j á tékokon mu ta to t t ragyogó gyakor la ta i t összesen 3 a r a n y - és 
1—1 ezüst-, v a l amin t b ronzé rem ju ta lmaz ta . 

Ké t -ké t a r a n y é r m e t szerzett eddig a t emesvár i a t lé t ika- iskola , egyben későbbi 
f é r j e , Sőtér J ános é rdemes edző nevel t je , Balázs Jo lán (1960-ban R ó m á b a n 185, 
m a j d négy évvel később, 1964-ben, Tokióban 190 cm-re l nye r t e a női magasugrás t ) , 
v a l amin t az eddigi legsikeresebb spor tágunk, a k a j a k - k e n u ké t kenus képviselője , 
a Duna-de l ta i l ipován halászok leszármazot t ja , Ivan Pa tza ik in (1968-ban h o n f i t á r -
sával, Serghei Covaliovval a ket tesben, m a j d 1972-ben az egyesben let t o l impia i 
ba jnok) , va l amin t a spor tágban foga lommá vá l t „snagovi f lo t ta" más ik tagja , Rot t -
m a n n Leon (ő Melbourne-ben , 1956-ban nyer t két számot). Eml í tés re méltó, hogy 
R o t t m a n n szerzett egy bronz- , Pa tza ik in pedig még egy ezüs té rmet is! 

H á r o m é rme t hozott haza az o l impiákról a m i n d e n idők legtöbb ol impiai rész-
vételével (6 szerepléssel!) büszkélkedő r o m á n at lé tanő, Lia Manol iu . Első o l impiá -



j án , 1952-ben 42,65 m-es dobással m á r pontot szerzett a d iszkoszvetésben: a ha to-
dik helyen végzett . 1956-ban csak a ki lencedik let t (43,90 m-rel ) , m a j d 1960-ban, 
R ó m á b a n és 1964-ben, Tokióban egya rán t a győzelmi dobogó h a r m a d i k foká ra ál l -
hatot t . (Olaszország fővá rosában 52,36, J a p á n b a n pedig 56,97 m - r e szállt kezé-
ből a diszkosz.) S amikor m á r - m á r szinte csak addigi e redménye i el ismeréséül , 
amolyan je lképszerűen kü ld ték ki 1968-ban Mexikóba, ő 58,28 m-es legnagyobb do-
bással és a r a n y é r e m m e l há lá l t a meg a sportvezetés b izalmát . Ot t volt az 1972-es, 
münchen i ol impián, és 40 évesen is k i lencedik volt ( tú lszárnyal ta négy évvel ko-
rább i e redményé t is, ezút ta l 58,50 m - t dobott) . 

A románia i vívóiskola s ikerei t a kolozsvári O r b á n Olga (később Szabó Sán -
dorné) a lapozta meg: 1956-ban Melbourne-ben ezüs té rmet szerzett . És milyen közel 
ál lot t az a r anyhoz ! A b a j n o k i c ímet e ldöntő hol tversenyben a t tó l az angol Gil l ian 
Sheentől kapo t t ki, aki t előzőleg, ugyancsak a melbourne- i o l impián n e m keve-
sebb, m i n t háromszor legyőzött! Ő is hosszú éveken á t t a r to t t a jó f o r m á j á t (1963-
ban, Buenos Ai resben v i l ágba jnoki címet nyer t ) : 5 o l impián lépet t pás t r a 1956—1972 
között . 

S ha m á r az ol impiai részvéte leknél t a r t unk , hadd soro l juk fel az eddig 
legtöbb o l impián szerepelt spor to ló inka t : 

6 o l impián indul t Lia Manol iu a t lé ta (1952, 1956, 1960, 1964, 1968, 1972); 
5 o l impián r a j t o l t Szabóné O r b á n Olga vívó (1956, 1960, 1964, 1968, 1972), 

A n a Pascu-Ene vívó (1960, 1964, 1968, 1972, 1976), 
Nicolae Ro ta ru céllövő (1960, 1964, 1968, 1972, 1976); 

4 o l impián vet t részt a birkózó Nicolae Mar t inescu (1972-ben ol impiai b a j -
nok lett), a ka j akozó Mircea Anas tasescu és Aure l Vernescu, a céllövő Ion Du-
mit rescu (1960-ban, R ó m á b a n b a j n o k volt) s a vívó Gyulay Ilona. 

Egyik legkomolyabb moszkvai esélyesünk, a kolozsvári Rádu lyné Zörgő Éva 
h a r m a d i k o l imp iá j án vehe t részt. Tava ly a másod ik leg jobb női gerelyvető e red-
mény t é r te el a világon. M i n d a n n y i u n k legnagyobb öröme lenne, ha Moszkvában 
dobogóra ke rü lne ! 

László Fe renc 

Valentiny-emlékek 

Mint könyvtár t i sz t , m a j d a kolozsvári Egyetemi K ö n y v t á r igazgatóhelyet-
tese, később igazgatója , Valent iny An ta l e lévülhete t len é rdemeke t szerzett . Tudo-
mányos munkás sága és bibl iográf ia i szak tudása szinte p á r a t l a n vol t ; kor tá r sa i 
és ba rá t a i szere t ték és t isztel ték. Amikor negyvenévi szolgálat u t á n n y u g d í j b a 
vonult , b a r á t j a és m u n k a t á r s a , Szabó T. Att i la köszöntöt te az Erdélyi Múzeum 
1943. évi 3—4. számában . 

Nem volt meglepetés, mikor az Egyetemi Könyv tá r vezető je 1912-ben kü l -
földi t a n u l m á n y ú t r a a h á r o m évvel azelőtt k i tünte tésse l végzett lat in—görög sza-
kos t aná r t , Va len t iny An ta l könyvtár t i sz te t t a lá l ta a legmegfe le lőbbnek Svá jc 
és Németország könyv t á r a inak a t anu lmányozásá ra . A szépen indu ló pá lya fu tá s t 
de r ékba tö r t e az első v i lágháború . 1914. augusz tus 1-én min t t a r ta lékos hadnagy-
n a k azonnal be kel le t t vonuln ia a székelyudvarhelyi 82-es gyalogezredhez, 1914. 
október 21-én S t r y j város véde lmében egy s rapne l szétroncsolta a l k a r j á t , súlyo-
san megsebesülve orosz fogságba ju to t t . Kórházakbó l (Lemberg, Ki jev , Moszkva) 
a szibériai Kraszno ja r szk fogoly táborába kerü l t . I t t i smerkede t t meg Gyóni 
(Áchim) Gézával , a v i l ágháború népszerű köl tőjével . A gyenge f iz ikumú, súlyosan 
sebesült Valen t iny Anta l hadnagyo t kétoldal i tüdőcsúcshuru t t a l 1917. ápri l is 1 -én 
betegen Dániába in te rná l t ák . Innen 1917. november 21-én min t c se re rokkan ta t h a -
zaküld ték . 

Személyes elbeszélésekből és a család b i r t okában levő levelekből tudom, hogy 
Gyóni Géza sógora, Gyóni Fe renc levelezett Valen t iny Antal la l , és érdeklődöt t 
sógorának ha lá lá ró l ; köszönetét f e jez te ki a kü ldöt t részvétsorokér t és Gyóni két 
kö l t eményének e lküldéséér t . Ugyanebben a levélben közli, hogy a kö l t emények és 
a levelek a Pesti Hírlapban és más, v idéki l apokban is megje len tek . 

A kapcsola t szálai egy időre megszakadtak , 1937-ben, mikor a R o m á n T u -
dományos A k a d é m i a megbízást adot t Valen t iny A n t a l n a k a budapes t i Országos 
Levé l t á rban levő Kossu th- levé l tá r r o m á n vonatkozású a n y a g á n a k lemásolására , 



a dr. Dragomir Silviu professzor á l ta l k i a d a n d ó könyvhöz, Valen t iny fe lkeres te 
egykori fogo ly tá rsának sógorát , hogy személyesen is m e g i s m e r j é k egymást , e lbe-
szélgetve a t r ag ikus sorsú költőről . 

Ugyancsak a k rasznoja rszk i fogoly táborban ta lá lkozot t ké t kolozsvári , ak ik 
fu tó lagosan m á r i smer ték egymást az Egyetemi Könyvtá rbó l . Valen t iny An ta l 
hadnagyo t és Monoki Is tván kadé to t a messze Sz ibér iában levő fogoly tábor hozta 
közelebb egymáshoz, ott kötö t tek halál ig t a r tó bará tságot . Könyvtá r igazga tó b a -
r á t j á t Monoki jó pá r évtizeddel túlél te , 1974-ben ha l t meg. 

Az egykori fogolytábor életéről, i rodalmi és ku l tu rá l i s tevékenységéről a csa-
ládi hagya t ékban f e n n m a r a d t d o k u m e n t u m o k t anúskodnak . Az 1915-ben a laku l t 
„Sziklakör" t á r saságáró l ad h í r t pé ldáu l egy kis „Bloch notesz" . Az a lapszabály 
megszerkesztése, a kölcsönös segí tségnyúj tás , az opt imis ta szel lemet éb ren t a r tó 
tényezők hangsúlyozása é rdemel elsősorban f igyelmet . Kétségtelen, hogy az a l ap -
szabályokat összeállító, jó tollú, humoré rzékke l fe l ruházot t , széles lá tókörű, m e -
legszívű fogoly Nagy Lajos , ak i akkor a kör jegyzője és ka l l ig rá fusa volt. A 
„Sziklakör" t ag ja i közül t íznek megörökí te t ték a nevét , rövid j e l l emra j zuk i smer -
te tésével ; a fe lsorol tak névsorá t a „ jó öreg" Valen t iny h a d n a g y n y i t j a meg. 

Haza térése u tán , 1919-ben főkönyvtáros i , helyet tes igazgatói kinevezést kapot t . 
1940 őszén könyvtár igazga tóvá nevezik ki. 1942-ben nyugdí jaz ták , é rdemei elis-
meréséül azonban a szakkata lógusi m u n k á k vezetésére ké r t ék fel, az Erdélyi 
Múzeum Egyesület pedig a levé l tá r középkori okleveleinek ismer te tésével bízta meg. 

Mint könyvtá ros kü lönfé le b ibl iográf ia i m u n k á k a t ado t t ki. M u n k a t á r s a volt 
az akkor i legnagyobb, a Cheres tes iu- fé le m a g y a r — r o m á n szótárnak . A legtöbbet 
Erdély középkori és ú jko r i l a t inságának t anu lmányozása fogla lkozta t ta . Eközben 
részt vet t több o k m á n y t á r szerkesztésében. Fontos t e rü le teken nagy m u n k á t vég-
zett, megérdeml i az u tókor emlékezését . 

Péter Vass Ferenc 

Damó István: 
Sorescu-illusztráció (Anyánk) 


